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CERTIFICATE No.

CERTIFICATO N.

SI CERTIFICA CHE IL SISTEMA DI GESTIONE AMBIENTALE DI

IT IS HEREBY CERTIFIED THAT THE ENVIRONMENTAL MANAGEMENT SYSTEM OF

PER I SEGUENTI CAMPI DI ATTIVITÀ /  FOR THE FOLLOWING FIELD(S) OF ACTIVITIES

NELLE SEGUENTI UNITÀ OPERATIVE / IN THE FOLLOWING OPERATIONAL UNITS

È CONFORME ALLA NORMA  / IS IN COMPLIANCE WITH THE STANDARD

IAF:36
IAF:31
IAF:34

ISO 14001:2015
E AL REGOLAMENTO TECNICO ACCREDIA RT-09, APPLICABILE IN ITALIA

26.01.2012

23.01.2024

CISQ è la Federazione Italiana di Organismi di
Certificazione dei sistemi di gestione aziendale

CISQ is the Italian Federation of
management system Certification Bodies

Prima emissione
First Issue

Data revisione
Revision date

RINA Services S.p.A.

Data scadenza
Expiry Date 23.01.2027

Via Corsica 12 - 16128 Genova Italy

Data decisione di rinnovo
Renewal decision date 23.01.2024

L'uso e la validità del presente certificato sono soggetti al rispetto del documento RINA: Regolamento per la Certificazione di Sistemi di Gestione Ambientale

The use and the validity of this certificate are subject to compliance with the RINA document: Rules for the Certification of Environmental Management Systems

 La validità del presente certificato è subordinata a sorveglianza periodica annuale / semestrale ed al riesame completo del sistema di gestione con periodicità triennale

The validity of this certificate is dependent on an annual / six monthly audit and on a complete review, every three years, of the management system

Paolo Taddia

Venice & Verona Management
System Certification, Head

Membro degli Accordi di Mutuo
Riconoscimento EA, IAF e ILAC

Signatory of EA, IAF and ILAC
Mutual Recognition Agreements

SGA N° 002 D

EROGAZIONE DELLE ATTIVITA' NEL PORTO DI VENEZIA RELATIVE A: PROGRAMMAZIONE E SVILUPPO DELLE
OPERAZIONI PORTUALI. DEFINIZIONE DI PIANI REGOLATORI PORTUALI. PROGETTAZIONE, GESTIONE E CONTROLLO

TECNICO DELLA COSTRUZIONE DI OPERE PORTUALI. RILASCIO, RINNOVO E GESTIONE DI ATTI CONCESSORI, LICENZE,
AUTORIZZAZIONI E PROCEDURE ACCESSORIE, RELATIVE ALLE ATTIVITA' IN PORTO ED AI BENI DEMANIALI.

MANUTENZIONE DELLE PARTI COMUNI NELL'AMBITO PORTUALE. AFFIDAMENTO E CONTROLLO DELLE ATTIVITA'
DIRETTE ALLA FORNITURA AGLI UTENTI PORTUALI DI SERVIZI DI INTERESSE GENERALE. ATTIVITA' DI VIGILANZA E

CONTROLLO IN ORDINE ALL'OSSERVANZA, DA PARTE DELLE IMPRESE, DELLE DISPOSIZIONI IN MATERIA DI SICUREZZA,
AMBIENTE ED IGIENE DEL LAVORO NEL CORSO DELLE OPERAZIONI E DEI SERVIZI PORTUALI.

PROVISION IN THE PORT OF VENICE OF: PLANNING AND DEVELOPMENT OF PORT ACTIVITIES. DEFINITION OF PORT
MASTER PLANS. DESIGN, MANAGEMENT AND TECHNICAL CONTROL OF THE CONSTRUCTION OF PORT WORKS. ISSUE,
RENEWAL AND MANAGEMENT OF LICENSES, AUTHORIZATIONS AND PROCEDURES RELATED TO PORT ACTIVITIES AND

STATE PROPERTY. MAINTENANCE OF COMMON AREAS WITHIN THE PORT. CONTRACTING OUT AND CONTROL OF
GENERAL SERVICES TO PORT USERS. SURVEILLANCE AND CONTROL ACTIVITIES WITH REGARD TO THE OBSERVANCE

OF WORK SAFETY AND HEALTH REGULATIONS BY PORT COMPANIES AND WORKERS.
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